
Characters:
Narrator

Gingerbread Man
Old Woman

Fox

Narrator: Once upon a time, in a cozy kitchen, lived an old woman. She decided to bake a
special gingerbread man.
ナレーター:昔々、居心地の良いキッチンに、老婦人が住んでいました。彼女は特別なジンジャーブ
レッドマンを焼くことにしました。

Old Woman: (smiling) Today, I'll bake a gingerbread man, sweet and delicious! I'll use the finest
ingredients and make him with love.
老婦人：（微笑みながら）今日はジンジャーブレッドマンを焼きます、甘くておいしいよ！最高級の材

料を使用し、愛情を込めて作ります。

Narrator: As she mixed the dough and shaped it, a magical thing happened. The gingerbread
man came to life!
ナレーター:彼女が生地を混ぜて形を整えていると、魔法のようなことが起こりました。ジンジャーブ
レッドマンが生き返った！

Gingerbread Man: Wow, I'm alive! Thank you, kind old woman. But, uh-oh, I must run!
ジンジャーブレッドマン: うわー、生きてるよ!ありがとう、優しいおばあちゃん。でも、ああ、走らな
きゃ！

Old Woman: (astonished) My goodness! A talking gingerbread man! Well, run along, and be
safe.
老婦人: (驚いて) なんと！しゃべるジンジャーブレッドマン！まあ、安全に走ってください。



Narrator: The gingerbread man sprinted away, leaving the old woman surprised. Soon, he met a
sly fox on the way.
ナレーター: ジンジャーブレッドマンは一目散に走り去り、老婦人は驚いたままにしました。やがて、
途中でずるいキツネに出会った。

Fox: Hello, little gingerbread man! Why run alone? I can help you.
フォックス：こんにちは、小さなジンジャーブレッドマン！なぜ一人で走るのか？お手伝いしましょう。

Gingerbread Man: No, thank you! I'll run on my own, fast and free!
ジンジャーブレッドマン:いや、ありがとう!私は自分の力で、速く、自由に走ります！

Narrator: But the fox was tricky. He began to weave a clever plan.
ナレーター: しかし、キツネは厄介でした。彼は巧妙な計画を練り始めた。

Fox: (grinning) I just want to be friends. Why not come a bit closer?
フォックス：（ニヤリと笑いながら）ただ友達になりたいだけなんです。もう少し近づいてみませんか？

Gingerbread Man: (cautious) Hmm, friends, you say? Well...
ジンジャーブレッドマン: (慎重に) うーん、友達、って？良い...

Narrator: The fox's plan worked, and the gingerbread man got too close.
ナレーター:キツネの計画がうまくいき、ジンジャーブレッドマンは近づきすぎました。

Fox: (smirking) Gotcha! Now, you're my tasty treat!
フォックス：（ニヤリと笑いながら）ガッチャ！さあ、あなたは私のおいしいおやつです！

Narrator: The sly fox enjoyed a gingerbread feast, and that was the end of the sweet,
adventurous tale.
ナレーター:ずるいキツネはジンジャーブレッドのごちそうを楽しみました。それで、甘くて冒険的な物
語は終わりました。

COMPREHENSION QUESTIONS

1. Who is the character that bakes the gingerbread man?
ジンジャーブレッドマンを焼くのはどのキャラクターですか？

2. What is the old woman's plan for the day?
老女の今日の計画は何ですか？

3. What magical thing happens while the old woman is baking?
老女が焼いている間に、どんな魔法のようなことが起こりますか？

4. What does the gingerbread man do when he comes to life?
ジンジャーブレッドマンは生き返ると何をしますか？



5. Why does the gingerbread man decide to run away?
ジンジャーブレッドマンはなぜ逃げることを決めたのですか？

6. Who does the gingerbread man meet on his way?
ジンジャーブレッドマンは途中で誰に会いますか？

7. What does the fox try to convince the gingerbread man to do?
キツネはジンジャーブレッドマンに何をしようと説得しようとしますか？

8. Did the gingerbread man trust the fox right away?
ジンジャーブレッドマンはすぐにキツネを信じましたか？

9. How does the fox trick the gingerbread man?
キツネはジンジャーブレッドマンをどのようにだますのですか？

10. How does the story end for the gingerbread man?
ジンジャーブレッドマンにとって物語はどのように終わりますか？

DISCUSSION QUESTIONS

1. If you were the old woman, what other magical cookies might you bake?
あなたがおばあさんだったら、他にどんな魔法のクッキーを焼くでしょうか?

2. How do you think the gingerbread man feels when he first comes to life?
ジンジャーブレッドマンが初めて生き返ったとき、どんな気持ちになると思いますか?

3. What adventures could the gingerbread man have if he didn't run away?
もし逃げなかったら、ジンジャーブレッドマンはどんな冒険をすることができたでしょうか?

4. If you were the fox, what other tricks might you try on the gingerbread man?
あなたがキツネだったら、ジンジャーブレッドマンに他にどんなトリックを試してみると思いま

すか?

5. What do you think the gingerbread man would say if he could talk to you?
ジンジャーブレッドマンがあなたと話せたら何と言うと思いますか?

6. If you were a friend of the gingerbread man, how would you help him avoid the fox?
もしあなたがジンジャーブレッドマンの友達だったら、彼がキツネを避けるのをどのように手

助けしますか?

7. What kind of songs do you think the gingerbread man would like to dance to?
ジンジャーブレッドマンはどんな曲に合わせて踊りたいと思いますか?

8. If the gingerbread man had a superpower, what would it be?
ジンジャーブレッドマンに超能力があるとしたら、それは何でしょうか?



9. How could the old woman and the gingerbread man celebrate a special day together?
老婦人とジンジャーブレッドマンはどうして一緒に特別な日を祝うことができたのでしょうか？

10. If you were the author, how would you change the ending of the story to make it even
more exciting?
あなたが作者だったら、物語をさらに面白くするために物語の結末をどのように変更します

か?


